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See the notice on TED website

191624-2026 - Hange
Poola – Meditsiiniseadmed – Doposażenie poradni ambulatoryjnej opieki specjalistycznej 
Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej w Szamotułach w nowoczesny sprzęt 
medyczny
OJ S 55/2026 19/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
E-posti aadress: przetargi@szamotuly.med.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Doposażenie poradni ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego 
Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu i wyposażenia medycznego. 
Przedmiot zamówienia obejmuje 19 części. Zamawiający dopuszcza możliwość składania 
ofert częściowych i nie ogranicza ilości części, na które Wykonawca może złożyć swoją ofertę. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają formularze asortymentowo – ilościowe 
stanowiące załączniki nr od 1 do 19 do SWZ.
Menetluse tunnus: 98e51ff5-d8df-472c-9a5c-4579ef4675be
Sisemine tunnus: ZP-381-7/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola
Lisateave: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców jeżeli w 
stosunku do nich znajdzie zastosowanie przesłanka z art. 108 ust 1. Zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 2. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego lub 
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w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, d) finansowania przestępstwa 
o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 19
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 19

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Lampa szczelinowa - 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33122000 Oftalmoloogiaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt
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5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
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odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
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temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Autorefraktometr z keratometrem – 1 szt
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 2 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33122000 Oftalmoloogiaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
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Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: USG okulistyczny – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33112200 Ultraheliseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 33122000 Oftalmoloogiaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
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w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
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dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Lampa zabiegowa sufitowa – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 4 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33167000 Operatsioonilambid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata
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5.1.6.
 
Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Laser okulistyczny – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 5 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 5

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33128000 Meditsiiniline laser, välja arvatud kirurgiline

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Video Rhinolaryngoskop z wózkiem i kuwetami – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 6 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
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Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
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pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Oftalmoskop pośredni – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 7 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33122000 Oftalmoloogiaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
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szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
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16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Ręczny autorefraktometr – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 8 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 8

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33122000 Oftalmoloogiaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
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czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Cystoskop – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 9 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 9

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33125000 Uroloogiliste uuringute seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: Audiometr wraz z kabiną ciszy z podjazdem dla osób niepełnosprawnych – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 10 do SWZ.
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Sisemine tunnus: Część 10

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33121400 Audiomeetrid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0011
Pealkiri: Zestaw diagnostyczny ścienny – 6 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 11 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 11

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33124100 Diagnostikaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
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tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
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pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0012
Pealkiri: USG do poradni ginekologiczno – położniczych – 3 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 12 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 12

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33112200 Ultraheliseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
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Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371


191624-2026 Page 40/65

Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
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16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0013
Pealkiri: Fotel do badań ginekologicznych – 2 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 13 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 13

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33192000 Meditsiiniline mööbel

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
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czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0014
Pealkiri: Stół rehabilitacyjny z elektryczną regulacją wysokości – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 14 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 14

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33192000 Meditsiiniline mööbel

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0015
Pealkiri: USG do poradni chirurgii naczyniowej – 2 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 15 do SWZ.
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Sisemine tunnus: Część 15

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33112200 Ultraheliseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0016
Pealkiri: Tablica okulistyczna – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 16 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 16

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33190000 Mitmesugused meditsiiniseadmed ja tooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
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pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0017
Pealkiri: Lampa czołowa diodowa – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 17 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 17

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33190000 Mitmesugused meditsiiniseadmed ja tooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
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Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
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16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0018
Pealkiri: Fotel do badań urologicznych – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 18 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 18

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33192000 Meditsiiniline mööbel

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
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czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

5.1.  Osa: LOT-0019
Pealkiri: Stolik do sprzętu okulistycznego – 1 szt.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo – 
ilościowy stanowiący załącznik nr 19 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część 19

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33192000 Meditsiiniline mööbel

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13  
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 25/06/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Na przedmiot postępowania Zamawiający otrzymał dofinansowanie – umowa nr 
FEWP.05.03-IZ.00-0014/24-00 o dofinansowanie Projektu pt. „Doposażenie poradni 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej 
w Szamotułach w nowoczesny sprzęt medyczny” w ramach: Priorytetu 05 „Fundusze 
europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan (EFRR)” Działania 05.03 
„Infrastruktura ochrony zdrowia” Programu Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027. 
Zamawiający informuje, że realizowane zamówienie jest objęte obowiązkiem wykazania 
zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH (Do No Significant Harm – „nie czyń poważnych 
szkód”), wynikającą z przepisów dotyczących finansowania inwestycji ze środków UE. 
Wykazanie zgodności przedsięwzięcia z zasadą DNSH jest obowiązkiem informacyjno-
sprawozdawczym Wykonawcy. Szczegółowe informacje w SWZ i załącznikach.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-
50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/04/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-
a135e5f32371
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. 
Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników 
postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie 
pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. 
Terminy134033-2026 Page 61/63 oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 8. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 9. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, doktórej zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a8e1e60-50f9-45aa-ba29-a135e5f32371
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zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 10. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 11. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 12. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 13. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 14. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 15. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 13 i 14. wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
16. Jeżeli zamawiający, mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 17. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 18. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 19. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają przepisy Działu IX ustawy Pzp - Środki ochrony prawnej (t.j. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na 
temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza Organizacja przyjmująca wnioski o 
dopuszczenie do udziału: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach 
Organizacja rozpatrująca oferty: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej w Szamotułach
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Szamotułach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Szamotułach

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szamotułach



191624-2026 Page 64/65

Registreerimisnumber: 000553822
Postiaadress: ul. Sukiennicza 13
Linn: Szamotuły
Sihtnumber: 64-500
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: przetargi@szamotuly.med.pl
Telefon: +48612927118
Internetiaadress: http://www.szamotuly.med.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 122d04fb-b045-4c7f-835d-07c5d0e2e7e7  -  01
Vormi liik: Hange
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Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 17/03/2026 22:07:50 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 191624-2026
ELT S väljaande number: 55/2026
Avaldamise kuupäev: 19/03/2026
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